
 

Abréviations et sigles 

ABAKO Association des Bakongo pour l’unification, la conservation, le 
perfectionnement et l’expansion de la langue kikongo 

ABIR Anglo-Belgian India Rubber and Exploring Company 

A.F.A.C. Association des Fonctionnaires et des Agents de la Colonie 

A.I.C. Association Internationale du Congo 

A.I.M.O. Affaires indigènes et main d’œuvre 

A.P.G.L. Archives du Parquet Général à Lubumbashi 

A.P.I.C. Association du Personnel Indigène Auxiliaire de la Colonie 

A.P.K.L. Archives Provinciales du Katanga à Lubumbashi 

ARNACO Archives Nationales du Congo 

A.R.S.C. Académie Royale des Sciences Coloniales 

A.R.S.O.M. Académie Royale des Sciences d’Outre-mer 

A.T. Administrateur du Territoire 

B.A. Bulletin Administratif 

BAKA Base de Kamina 

BAKI Base de Kitona 

B.B.O.M. Biographie Belge d’Outre-mer 

B.C.S. Belgian Contingent in the Sudan 

Bde Brigade 

B.E.M. Breveté d’état-major  

B.E.W. Board of Economic Warfare 

B.I. Bulletin d’information 

B.M. Bulletin Militaire 

BN Bataillon 

B.N.C. Bibliothèque Nationale du Congo 

B.O. Bulletin Officiel 
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B.S. Bulletin de Service 

B.S.T. Bataillon en Service Territorial 

C.A. Compte Rendu Analytique du Conseil Colonial 

Capt. Capitaine 

C.C.O. Centre de Coordination des Opérations 

C.D.D. Commissaire de District 

C.E. Corps Expéditionnaire 

C.H.M. Centre d’Histoire Militaire 

C.I. Centre d’Instruction 

Cie Compagnie 

Col. Colonel 

Comd Commandant 

COMETRO Commandement des Forces Métropolitaines d’Afrique 

CONAKAT Confédération des Associations Tribales du Katanga 

C.R. Compte Rendu de Voyage 

C.R.A. Compte Rendu Analytique du Conseil Colonial 

C.R.A.O.C.A. Cercle Royal des Anciens Officiers des Campagnes d’Afrique 

C.S.K. Comité Spécial du Katanga 

C.V.E. Corps des Volontaires Européens 

D.B.F. Défense du Bas-Fleuve 

D.D.N. Département de la Défense Nationale 

D.M.P.G. Direction de Production Minière de Guerre 

D.S.T. Détachement en Service Territorial 

E.C.C.D. Ecole des candidats comptables dactylographes 

E.H.A. Etudes d’Histoire Africaine 

E.I.C. Etat Indépendant du Congo 

E.M. Etat-major 

E.M.F.P. Etat-major de la Force Publique 

E.M.G. Etat-major général    

E.R.M. Ecole Royale Militaire 

Esc. Escouade 

F.A.R.D.C. Forces Armées de la République Démocratique du Congo 

F.A.Z. Forces Armées Zaïroises 
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Fédéka Fédération Kasaïenne 

F.O. Foreign Office 

F.P. Force Publique 

G.G. Gouverneur Général 

Gpt. Groupement 

G.T.V. Garde Territoriale Volontaire 

H.A.V. Hommes adultes et valides 

H.B.C. Hôpital Belge de Campagne 

I.R.C.B. Institut Royal Colonial Belge 

K.A.R. King’s African Rifles 

Lt. Lieutenant 

Lt-Col. Lieutenant-Colonel 

M.G. Mouvement Géographique 

MININFOR Ministère de l’Information 

M.N.C. Mouvement National Congolais 

M.N.C.-L. Mouvement National Congolais- Lumumba 

M.O. Maintien de l’ordre 

Mob.Civ. Mobilisation Civile 

M.O.I. Main d’œuvre indigène 

M.R.A. Musée Royal de l’Armée 

M.R.O.P. Maintien et rétablissement de l’ordre public 

O.M.C. Office de Mobilisation Civile 

O.R. Officier de Renseignement 

OTRACO Office des Transports Congolais 

P. Paquet 

P.C. Poste de commandement 

Plac. Placement 

P.M. Police Militaire 

Pon Peloton 

P.S.A. Parti Solidaire Africain 

P.S.T. Peloton en Service Territorial 

PUNA Parti de l’Unité Nationale 

Q.G. Quartier Général 
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Q.G.F.P. Quartier Général de la Force Publique 

Q.P. Quartier Principal 

R.A. Rapport Annuel sur l’Administration du Congo Belge 

R.C.B. Revue Coloniale Belge 

R.C.I. Revue Congolaise Illustrée 

R.D.C. République Démocratique du Congo 

R.M.P. Requête du Ministère Public 

R.P. Rapport Périodique 

R.S.E. Renseignements sur la Sûreté d’Etat 

S.E.F.P. Service d’Education de la Force Publique 

S.T. Service Territorial 

TCBMO Troupes du Congo Belge au Moyen-Orient 

T.S.F Téléphone sans fil 

T.S.T. Troupes en Service Territorial 

T.Tr. Troupes de Transmission 

V.G.G. Vice-gouverneur Général 

U.M.H.K. Union Minière du Haut-Katanga 

Y.M.C.A. Young Men Christian Association 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


